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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

{E1y {Item E: Eastern Doorjamb> O 901 $a(ka) [...J<E2> I[.] [...]<E3)> yaj(fia nu)
[...J<E4> (janma) [...] (r)yyl.] [..J<E5> [..] (nu loft) [...J<E6) strijana [..]J<E7)> Af
[...] [cat] (sruk) jyak (travan) [..J<E8> (na) [..J<E9> [..] travan: (vap) [..]J<E10)>
s(v/th)a(pa/mi)[...J<E11> [...] [O]y bhiimi (noh) [...]J<E12) [...]<E13)> (bh)tmi [...]<E14)>
[..] (lof) [..]J<E15)> [..J<E16)> [..J<E17> [...] (dhali) [..]J<E18)> [...J<E19> [...]J<E20>
[.J<E21> [LI<E22)> [LICE23) [LI<E24> [LI<E25> [..] (Oy) [..J<E26)> [...J<E27)>
[..J<E28> [LJ<E29> [LJKE30> [LIKE31> [LKE32> [LIKE33) [LI<E34> [LICE35)
[...J<E36) [..J<E37> (mvay carhnar) [...J<E38)> (khfiurh man’) [...]J<E39) [...]J<E40>
[..J<E41> [LI<E42) [ JCE43) [ J<E44> [ JCE45) [ J<E46) [..J<E47) [.J<E48> [...]

1. Upajati
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likhisya [-]n da [«-] hitartharh

2. Anustubh

[««] tesu kalpitarn

{W4 [...] vrah kamrate[n] [2+] putra

{W5 [...] vrah $asa

{W6>[na] [...] cak: svay:

{W7> [...] [tamrva]c vralh rajalkaryya pre

{W8) [...] samaksa nu pradhana phon() nu

{Wo> [...]1ta vrah rik()

{W10) [ta] [...] cak svay-

{W11) [...] [ta]mrvac vrah raja

{W12) [karyya] [...] [talmrvac() vrah raja

{W13) [karyya] [...] vrah rajakaryya yok() neh
{W14) [...] thve A$rama jyak- travan() jvan-

{W15) [...] 2 krapi 2 carh carhnar yajfia sanikra
{W16)[nta] [...] tai [2+] si thlern si kan'srac' tai khsay-
{W17) [...] tai sterr kvan[-] 3 dravya nu jau

<W18) [...]Jv(") 4 thmur- 10 5 srii 100 canlyak:

{W19) [...] kafije chnan- bnak- 4 por- 1 rddheh
{W20> [...] [ka]lpana yenr ta yajamana khfurh neh
{W21) [...] karhsterr Afi- Acaryya bha

{W22)[...]n bhaktiy ta kamraten(’) ja

<W23>[gat] [..] gi ta Ac man() desa

{W24> [10+] [Alsadha vrhaspativara [2+]

{W25) [8+] karhtvan() Afi() éri stiryyavarmmadeva
{W26) [10+] I§ana pre duk: pu [4+]

{W27) [9+]stha vrah karhmraten- Afi-

{W28) [10+] yana gunadosa duk- carhnarh sankranta [3+]
{W29) [5+] parigraha ten(-) dhan- » khfiurh jmah si ve [1+] si [2+]
{W30) [5+] jana tai gan(") gi ta thv[e] carhnarh [5+]
{W31) [6+] sre stuk: vloh rvvac() thpen() ga [5+]
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{W32) [6+] 5 phnar siitra T vend-) T thmur() kryev() [5+]
{W33) [7+] srti 10[1+] kafije chnan[-] 111 srajan(;) 111 [5+]
{W34) [10+] lingapiira karh thnhai [3+]

<W35) [17+] mas() [4+]

<W36) [12+] ten(’) vra [5+]

<W37> [12+] sru[7+]

<{W38) [12+] kha [7+]

<w39> [..]
<W40> [..]
<wa> [..]
<KWz [.]
<W43> [...]
<wag>[.]

Commentary

George Coedes did not edit the eastern doorjamb with a remark that it contained about

fifty lines almost ruined; the year 901 Saka was legible.
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